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I. Кереш өлеш.

Рус телле укучыларга татар теле һәм әдәбиятын укыту программасында бик күп күренекле шәхесләребезнең әсәрләреннән өзекләр тупланган. Шулар арасыннан  иң истәлекләренең берсе – ул Мөхәммәт Мәһдиевның “Без – кырык беренче ел балалары” әсәре. Бу әсәрдән өзекләр белән без 7 нче сыйныфта танышкан идек. 7 нче сыйныфта “Рус теле дәресендә” дигән өзекне укыдык. Быел без  әлеге күренекле әсәр белән яңадан очраштык. 9 нчы сыйныф дәреслегендә “Без – кырык беренче ел балалары” повестеның  “Колаямбу плантациядә эшли” бүлеген укыдык. Анда немец теле дәресендә булган хәлләр белән таныштык.  Әсәрдәге тел-сурәтләү чараларының байлыгы мине әлеге эзләнү- тикшеренү эшен язарга этәрде. 

М. Мәһдиев әсәрләрен башка әдипләребезнең әсәрләре белән һич тә бутап булмый. Аның әсәрләре җиңел укыла һәм хәтергә кереп кала. Аның язу стиле үзенчәлекле. М. Мәһдиев – ул сүз остасы. 

Әдәбият галиме, тәнкыйтьче Тәлгат Галиуллин М. Мәһдиев иҗатына югары бәя бирә. Ул үзенең “Кояшлы иҗат” исемле мәкаләсендә болай дип яза: “Мөхәммәт Мәһдиев татар әдәбиятына “Без – кырык беренче ел балалары” белән пар атта килеп керде. Берәүдән дә рөхсәт-мазар сорап тормыйча, ишекне үзе ачып, түргә үтте. Буаларны ерып, язгы ташкындай алга ыргылган  куәтне туктата алырлык көч юк иде фани дөньяда. Әсәр шунда ук кабул ителә. Халык аны дәррәү кубып, яшьлекләре Ватан сугышы чорына туры килгән буын, вакыйгаларны йөрәктән кичереп, шул афәттән исән-имин калуына сөенә-сөенә укый, фикер туплый; “Казан утлары” нөсхәләре кулдан-кулга күчеп йөри.” Дөрестән дә, бу әсәр ул чорда ничек яратылып укылган булса, бүгенге көндә дә үз көчен югалтмаган. 

 Фәнни- тикшеренү эшебезнең темасын “М. Мәһдиевның “Без – кырык беренче ел балалары” әсәрендә сурәтләү чаралары” дип атадык. Бу эшнең максаты: әсәрдә кулланылган образлы, предметлы сурәтләү чараларын тирәнрәк тикшерү. Максатка ирешү өчен түбәндәге бурычлар куелды:

1) Ф.М. Хатиповның “Әдәбият теориясе”, Ф.С. Сафиуллинаның “Хәзерге татар әдәби теле”, Д.Ф. Заһидуллинаның “Урта мәктәптә татар әдәбиятын укыту методикасы”, Д. Ф. Заһидуллина, М. И. Ибраһимов, В. Р. Әминеваның “Әдәби әсәргә анализ ясау”, Т. Галиуллинның “Шәхесне гасырлар тудыра” китаплары белән танышу; 

2) М. Мәһдиевнең “Без – кырык беренче ел балалары” әсәрен укып, тел-сурәтләү чараларына бәя бирү, анализлап, гомумиләштерүләр ясау, әдипнең әсәрендә аларның нинди урын алып торуларын күрсәтү. 

Без аларны төркемләп, аерым мисаллар ярдәмендә бәяләргә тырыштык. Эш барышында файдаланылган цитаталардагы тыныш билгеләре автор үзе куйганча калдырылды. 

II. Төп өлеш. М. Мәһдиевның “Без – кырык беренче ел балалары”
әсәрендә сурәтләү чаралары
1. Лексик чаралар: синонимнар, антонимнар, омонимнар.

Әдәби әсәрләрнең күп өлеше туры мәгънәле сүзләрдән төзелә. Авторлар кулында ул сүзләр үзенә бер төрле яңгыраш алалар, аларның тәэсир көче  тагы да арта. Туры мәгънәле сүзләр белән беррәттән әдәби сөйләмдә күчерелмә мәгънәле сүзләр дә шактый зур урын алып тора.  “Әдәби сөйләм һәрвакыт мәгънә белдерүгә хезмәт итә. Әдәби әсәрне кәгазьгә төшергәндә, язучы башта сүзләр сайлый. Әдәби әсәрдә аерым бер сүзләр туры, номинатив мәгънәдә кулланылса, икенчеләре күпмәгънәлелеккә ирешү чарасына әверелә. Сүзләрнең күчерелмә мәгънәләр белдерә алу сәләтенә, җөмләдә төрлечә куллана алу мөмкинлегенә, авазлар яңгырашына һ.б. карап, әсәр теленең сурәтлелеге хасил була. Шуңа күрә тел-сурәтләү чаралары да язучы стилен билгеләүче доминантага әверелергә мөмкин”, -дип аңлатма бирелә Д. Ф. Заһидуллина, М. И. Ибраһимов, В. Р. Әминеваның “Әдәби әсәргә анализ ясау” дигән китабында.
Әйткәнебезчә, М. Мәһдиевның “Без – кырык беренче ел балалары” әсәре  тел-сурәтләү чараларына гаять бай. Тел-сурәтләү чараларыннан  түбәндәгеләргә тирәнрәк тукталыйк:
1. Лексик чаралар: синонимнар, антонимнар, омонимнар.
2.Троплар яки ассоциатив сурәтләү чаралары:  чагыштыру, метафора, сынландыру, эпитет, метонимия, гипербола, литота, юмор.
Синонимнар күренешне, аның билгеләрен төгәлрәк белдерү, төсмерләрен ачыграк әйтеп бирү максатыннан кулланыла. Синонимия – грекча synonymia бер исемле дигән мәгънәне аңлата. Синонимнар дип әйтелешләре тышкы яңгырашлары белән төрле, ә мәгънәләре белән бер-берсенә тәңгәл килүче яисә якын торган сүзләр атала. 
Мәсәлән, “Ормады, сукмады, хәтта бер генә тапкыр ачулы сүз дә әйтмәде, шулай да җиңде” (14 бит) дигән җөмләсендә “ормады”, “сукмады”, “ачулы сүз дә әйтмәде” сүзләре үзара синонимнар булып киләләр. Бу сүзләр ярдәмендә укучылар белән укытучы арасындагы мөнәсәбәт күрсәтелә. Мәскәү татарының бу дәрестә үз-үзен тотышы белән генә дә балаларны тыңлата алуы сурәтләнә. Җөмләдә әлеге синонимнар “җиңде”  сүзенә капма-каршы куела. “Җиңде” сүзе дә туры мәгънәсендә кулланылмый. Контексттан без укучыларның Мәскәү татарын хөрмәт итәчәкләрен, аның дәресләрен яратып укыячакларын аңлыйбыз.
“Бәлки, туңган аякларын, күшеккән кулларын онытып ул да бу җырны болай гына, программада булганга гына җырлап утырадыр”(38 бит) җөмләсендә “туңган”, “күшеккән” синонимнары бирелә. Бу синонимнарны кулланып, автор эмоциональлекне арттыра. Класс бүлмәсенең салкынлыгы үзәкләргә үтүен, ләкин шуңа карамастан укытучының дәресне тиешенчә алып баруын без җанлы картина рәвешендә күз алдына китерәбез.
 “... Канадага төртте дә сөйли үк башлады: “Гренландия бик зур җир кисәге”,- дип алып китте ул.”(42 бит). “Алып китте” сүзе бу очракта “сөйләп китте” дигән кабатлаудан котылу өчен кулланылган.
“Тагын газап, тагын баш өстендә рәшә, күз алдында боҗралар” (30 бит) җөмләсендә “газап”, “рәшә”, “боҗралар” сүзләре синонимик рәт барлыкка китерә. Синонимнар бу очракта кеше халәтен тирәнрәк бирү өчен кулланылган.
Антонимнар – синонимнарның киресе, ягъни капма-каршы мәгънәле сүзләр (грекча anti+onomo сүзләреннән ясалган, каршы  исем дигәнгә туры килә). Антонимнар катлаулы, каршылыклы халәт-күренешләрне белдерүгә, шул каршылыкны сиздерүгә хезмәт итәләр, контраст фонда күрсәтеп, кабул итүне үткенәйтәләр.
Мәсәлән, әсәрдә “Казылма байлыклар анда җирнең астында да, өстендә дә бик күп” (42 бит) дигән җөмлә бирелә. Әлтафи география дәресендә Гренландиянең казылма байлыклары турында сөйләргә чыга. Автор әлеге антонимнарны кулланып, әсәрне юмор белән баета. Әлтафинең материалны белмәсә дә, нәрсәдер сөйләве, автор сүзләре белән әйткәндә, “сүзне озыныйтуы” көлкеле итеп бирелә. 

“Ормады, сукмады, хәтта бер генә тапкыр ачулы сүз дә әйтмәде, шулай да җиңде” (14 бит) җөмләсендә, алда әйтелгәнчә, “ормады”, “сукмады”, “ачулы сүз дә әйтмәде” синонимнары “җиңде” сүзенә капма- каршы мәгънәдә куела.
Омонимнар (грек. homos – бертөрле, onyma - исем) – бертөрле аваз составына ия булган төрле мәгънәле сүзләр. Омонимнарны аваздаш сүзләр дип тә атарга мөмкин. Омонимнарның бер төре – омофоннар. Омофоннар (грек. homos – охшаш, бертөрле, phone - аваз) язылышлары төрле, әмма әйтелешләре бертөрле булган сүзләр. Омофоннарга әсәрдә бер юмористик мисал китерелгән: “Зоология дәресендә Баязитовага ярдәм итәр өчен генә бастырылган Гыйззәтуллин бөтенләй кешелектән чыкты. Ул елга хламидоманадасы дигән сүзне һич кенә дә ерып чыга алмады. Күпмедер газаплангач, “елга Хәмидулла анасы” дигән бер җөмлә чыкты – ләкин ул Гыйззәтуллинның көлкегә калуына гына сәбәп булды” (40 бит).
2. Троплар яки ассоциатив сурәтләү чаралары:
чагыштыру, метафора, сынландыру, эпитет, метонимия,
гипербола, литота, юмор.
Әсәрдә кулланылган тропларга тирәнрәк тукталыйк. Троплар - әйберләр, предметлар, күренешләр арасындагы бәйләнешләр ярдәмендә күчерелмә мәгънә аңлату. Чагыштырулардан башка бер генә әдәби әсәрне дә күз алдына китерүе мөмкин булмас иде.  М. Мәһдиев үзенең әсәрендә шулкадәр төгәл һәм  үткен чагыштырулар куллана. Бер күренешне икенче предмет янына куеп, шуңа охшатып, янәшә китереп сурәтләүне чагыштыру дип йөртәләр. Чагыштыру өчен гадәттә үтә таныш, ачык билгеле әйбер алына. Әнә шулай тик тиңләү өчен генә файдаланылган предмет, күренеш чагыштыру була. Охшату аркылы төп тасвирлау объекты җанлы, конкрет, сурәтле булып күз алдына килеп баса.
Әсәрдә бирелгән кайбер чагыштыруларга тукталыйк. Мәсәлән: “Чабыш атлары кебек барысының да борын тишекләре киңәйгән” (12 бит) чагыштыруында автор  киң болыннарда уйнап үскән авыл малайларын ачык итеп күз алдына китерергә ярдәм итә. 
“Тез башлары ямаулы күксел чалбар кигән Мөрәле малае үлем җәзасы алган кешедәй башын түбән иде, партаны шыгырдатып басты” (14 бит) җөмләсендә Зарифуллинның эчке халәте бик ачык итеп бирелә. Ул үзен чын мәгънәсендә соңгы чиккә җиткерелгән бер кеше кебек хис итә. Әсәрдә шул халәткә охшаш тагын бер чагыштыру Әркәшәне тасвирлаганда китерелә: “Әркәшә киселгән арыш башагыдай партага ауды” (20 бит).
“Үзе өчен язганда хәрефләрне ул тары бөртеге кадәр зурлыкта гына яза” (20 бит) мисалы аркылы без Әркәшәнең вак, пөхтә итеп язылган хәрефләрен күз алдына китерәбез. 
“Ул төнне гомуми торак шөпшә оясыдай гөж килде” (53 бит) җөмләсендә дә бик урынлы чагыштыру кулланылган. Шөпшә оясы һәрвакыт гөжләп торган кебек, тулай торак та бервакытта да тынып тормый. Анда кеше күп, анда тормыш кайный, шунлыктан шау-шу бетми. Җитмәсә, ул төнне моңа җитди сәбәпләр дә була.
“Рәсем укытучысының куллары дерелди, икегә бүленгән мыегының очлары берсе аска төшә, икенчесе өскә күтәрелә сыман тоелдылар...”
 “Шул арада бу сүзләр барысы да вак кисәкләр булып оча башлыйлар” (27 бит).
Повестьтән янә бер уңышлы мисал карап китик. Куркудан югалып калган һәм укытучысының сүзен аңсыз рәвештә кабатлап барган Гыйззәтуллинның хәлен язучы менә ничек сурәтли: “Гыйззәтуллин, питон авызына үз ихтыяры белән кереп барган гипнозланган куян шикелле, берни аңламыйча аның артыннан кабатлый...” (32 бит).
М. Мәһдиев үзенең чагыштыруларында кебек, кадәр, сыман бәйлекләрен, -дай, -дәй, -тәй, -тәй охшату-чагыштыру рәвеше кушымчаларын, булып ярдәмче фигылен һәм башкаларны бик урынлы куллана.
Хәзер әсәрдә кулланылган кайбер метафораларны тикшереп китәбез. Грекча метафора (metaphora) күчерү дигәнне аңлата. Дәреслекләрдә, кулланмаларда аны чагыштыруның бер төре дип карыйлар. Ләкин метафора чагыштырудан аермалы. Метафора – күренешләрнең охшашлыгына яки каршылыгына нигезләнгән яшерен чагыштыру. Мондый сурәттә кебек, шикелле, төсле, -дәй кебек ярдәмче сүзләр, кушымчалар төшеп кала, кайчак чагыштырыла торган күренешләрнең берсе генә әйтелә. 
Метафораларга әсәрдән берничә мисал китерәбез: “Аның күзләре җансыз, пыяла...”(39 бит). Биредә автор күзләрне җансыз предмет пыялага тиңли. Шулай итеп ул Гыйззәтуллинны өметсез бер хәлдә итеп күрсәтә.
“Караңгы төшә, телеграф чыбыклары сызгыралар” (55 бит) мисалында телеграф чыбыкларының җилдә сызгырган кебек тавыш чыгаруы сурәтләнә.

Кайбер идиомалар да әсәрдә метафора булып киләләр: “Бу бик гади сорау иде, ләкин Гыйззәтуллин коелып төште” (38 бит).

Әсәрдә бик күп кенә сынландырулар да китерелә. Сынландыру – җансыз предметны, күренешне җанлы итеп күрсәтү ул. Сынландыруны русча олицетворение диләр. Бездә аны “җанландыру” дип алу дөресрәк булыр иде. Чөнки аның бөтен вазыйфасы җансыз предметларны җанлы итеп күрсәтүгә кайтып кала.
“Миләр кыймылдады” (12 бит), “Сыекланган ми чайкалып куйды” (24 бит) мисалларында ничә еллар укымаган балаларның укырга килүләрен, аларның белем алу күренешләрен автор бик оста итеп тасвирлап бирә. 

“Левинсон елаудан туктаган урында безнең күңелләр елады. Күңелләр ташыды да ташыды, ә Хәлил Фәтхиевич бераздан шул әсәр буенча сочинение яздырды”(51 бит). Биредә без укучыларның бөтен күңелләрен биреп укытучыны тыңлауларын, аңа кушылып, әсәрне чын күңелләре белән бирелеп тыңлап утыруларын ачык итеп күз алдына китерәбез.
“Җир өстенә тын гына кич килә” (55 бит) мисалы аркылы без көн дә була торган кич җитү күренешен икенче төрле итеп күз алдына китерәбез. 
“Машина фаралары бозлы баганаларны ялыйлар” (56 бит) сынландыруы да М. Мәһдиевның чын мәгънәсендә сүз остасы икәнен тагын бер кат исбатлый.
 “Тәрәзә артында буран сызгыра, өй нигезендә терәлеп үскән тигәнәкме, нәрсә, буран белән селкенеп стенаны кытырдата” (35 бит) мисалында табигать күренеше тасвирлана. 
Эпитет - әдәби ачыклау. Эпитетлар билгене, сыйфатны аңлатучы сүләр булып киләләр. Әсәрдән берничә мисал:
“Чал тарих!” (55 бит); “Ә тышта рәхимсез буран улады” (37 бит); “Ярмалы карны шәфкатьсез рәвештә биткә бәрә торган тыштагы буран, бәлки, аңа июль аендагы диңгезнең ак дулкыннарын салмак кына Рига пляжына тәгәрәтүен хәтерләтәдер” (38 бит); “Гомер дигәнең иң бәрәкәтсез нәрсә” (54 бит); “Докторлар ике көн буе безнең арык күкрәкләребезне тыңладылар, каткан тез башларыбызга сугып карадылар, ничә елдан бирле тиешенчә файдаланмаган тешләребезне тикшерделәр” (54 бит); “Тарих бик карт, бик тәҗрибәле икән” (25 бит).
Метонимия – бер күренеш, әйбер, кешене башка күренеш, әйбер, кешегә хас сыйфат, билге белән атау. Күренешне туры мәгънәсендәге сүз белән белдермичә, ул күренеш белән кайсыдыр яктан бәйләнешле  икенче сүз ярдәмендә бәян итү метонимик сурәтне барлыкка китерә, икенче төрле әйткәндә, туры мәгънәле сүзне алыштырып килгән, аның белән өлешчә бәйләнешле сүз метонимия була. Туры мәгънәдәге сүз төшеп калу нәтиҗәсендә метонимия фикерне җыйнак, азрак сүз белән аңлатырга мөмкинлек бирә.
Мисаллар: “Әһә, шул ике пыяла – завуч икән”, - дип уйлап алдык. Ике пыяла безне гипнозлагандай итте” (12 бит);
“Күзлекле парта араларыннан йөри башлады” (14 бит);
 “Чандыр кул уйный да уйный” (30 бит);
“Сары сатинлы гәүдә алгарак сузылды. Озын бармак класс өстенә таба очты. ...Озын бармак нәкъ Гыйззәтуллинның каш өстенә атылды” (31 бит); 
“Шулвакыт класс ишегендә тагын сары күлмәкле күренде” (33бит);
“Зарифуллин шул урында бүленеп калды. Чөнки ишектә сары сатин күренде (34 бит)”. Алда китерелгән барлык мисалларда да кеше киеменең бер элементы яки кешенең аерым бер әгъзасы аркылы билгеле бер кеше гәүдәләнә. Әсәрдә конкрет бер кеше турында сүз алып барылганын без аңлыйбыз. Автор үзенең “Без – кырык беренче ел балалары” әсәрендә метонимиягә шактый күп мисаллар китерә. Шулар аркылы без бирелгән образларны тулырак, җанлырак итеп күз алдына китерә алабыз. 
“Ата кара тараканның кан әйләнеше яңадан бөтен классның тамак төбенә төер булып утырды” (21 бит) мисалы аша без әлеге теманың балаларга җиңел бирелмәвен, бәлки аңа кирәксез бер тема итеп карауларын аңлыйбыз.
“Класс җиңел сулап куйды” (21 бит) мисалы аша “класс”ның түгел, ә класстагы балаларның җиңел сулап куюларын күз алдына китерәбез.
Матур әдәбият стилендә гипербола да актив кулланыла. Гипербола (грекча hyperbole) шулай ук метафораның бер төре, аның бер тармагы, кисәге. Монда күчерелмәлелек гадәттән тыш арттыру, зурайту даирәсендә бара. Эш-гамәлне, күренешне чамадан тыш күпертеп сурәтләүгә гипербола диләр.

М. Мәһдиевның бу әсәрендә дә гиперболага мисаллар табарга мөмкин. “Тәрәзә пыялалары зыңгылдап алды” (12 бит) дигән җөмләсе аркылы рус теле укытучысының көчле тавышын ишетәбез кебек тоела. Тагын бер кызыклы мисал: “Зоология укытучысы, куенына кереп, озак кына актарынды да чынаяк зурлыгындагы сәгатен тартып чыгарган булды” (19 бит). “Зәңгәрләнгән укытучы тагын пианино клавишларына басты” (37 бит) җөмләсендә “зәңгәрләнгән укытучы” сүзтезмәсе гиперболаның тагын бер ачык мисалы булып тора.
Литотаны грекча (litotes) гиперболаның киресе дип карарга була. Шул ук вакытта алар арасында билгеле бер уртаклык та бар. Гипербола кебек литота да нормадан тайпылышны аңлата. Ул – шулай ук арттыру, тик зурайту ягына түгел, кечерәйтү ягына арттыру.  Әлеге әсәрдән литотага түбәндәге мисалларны китерергә мөмкин: “Салкын класста төрле партада төрлечә сыек тавышлар – “до”лар, “ре”ләр, “ми”ләр күтәрелеп, бер гомуми хор тәшкил иттеләр” (37 бит); “Аның инде иртәдән бирле бөртек ризык капканы юк икән” (44 бит).
М. Мәһдиевның  “Без – кырык беренче ел балалары” повестендә юмор гаять зур урын алып тора. Вакыйгаларның, төрле хәлләрнең юморга төрелеп бирелүе аша әсәр һәр укучынын күңеленә онытылмаслык булып кереп кала. Юмор йомшак, яратып көлү була. Ул фаш итми, усал көлми. Ул җиңелчә шаярту, елмаю, шуклык белән чикләнә, якын, шаян мөнәсәбәтне белдерә. Әсәрдә рус теле укытучысының парта арасыннан йөреп, укучыларның дәфтәрләрен тикшереп чыгуы, Әркәшәнең ата кара тараканның кан әйләнеше турында сөйләве, “Йокы килә” бүлегендә йоклауның рәхәтлеге турында һәм башка бик күп мисаллар юмор аша бик оста итеп тасвирлана.
Әсәрдә бирелгән күпсанлы юмор мисалларының кайберләрен санап китик: “Аның тавышы, һәр сүзе чырт-чырт итеп чатнап чыга иде. Физика кабинетында электр тогы ясый торган бер машина бар. Шуның аксыл тәгәрмәчен бик каты әйләндергәч, металл щеткалары чарт-чорт киләләр, һавага әллә нинди җиңел, төссез ис тарала. Моны, имеш, озон дип атыйлар. Сары күлмәк эчендәге юка гәүдәсен, озын бармагын селкетеп сөйләгәндә теге явыздан да шундый ток тарала. Чарт-чорт... Класска хәтта озон исе чыккандай була” (32 бит); укучыларның төшләре дә көлкеле итеп сурәтләнә: “Имеш, Әлтафиның беләген кемдер пәке белән ярган, ди. Шул ярага немец теле укытучысы бик пөхтәләп, әкренләп вак тоз сибә, ди, Әлтафи күзләрен йомып, тешләрен кысып газаплана, ди...” (35 бит). Тәмәкене бик яраткан география укытучысы да әсәрдә йомшак көлү аркылы бирелә: “Тәмәкене телгә алганда, бу кеше автомат рәвештә кесәсенә кулын тыга, кайвакытта янчыгын да сөйрәп чыгара. Янчыгына ниндидер кызганулы караш ташлый, аны кире тыкканда авызына су җыелып тагы да сакаулана, кайвакытта бөтенләй ялгыш сөйләп куя” (41 бит). 
III. Йомгаклау

 Карап үтелгән күпсанлы мисаллардан күренгәнчә, талантлы сүз остасы М. Мәһдиев сүзнең бөек көчен, тасвирлау мөмкинлекләрен тоеп, үзенә генә хас иҗат стилен тудырган, сүзнең үзенчәлекле мәгънә төсмерләрен тоеп сурәтләп биргән. Аның теләсә кайсы әсәре кебек, “Без – кырык беренче ел балалары” әсәре дә халыкчанлыгы белән аерылып тора. Бер генә әсәр кысасында да без тел-сурәтләү чараларының һәрберсенә диярлек үзенчәлекле, матур мисаллар таба алдык. Дөрестән дә, кешеләрне, туган төбәгеңне ярату кебек хисләрне М. Мәһдиевчә итеп сурәтли белүчеләр күп түгел. Минемчә, бу фикерне раслау өчен, Ә. Еники сүзләре бик тә урынлы булыр. “Без әдәби осталык турында күп сөйлибез. Ләкин әдәби осталыкны беренче чиратта тел осталыгы, телгә байлык, телне дөрес куллана белү дип аңларга кирәк. Язучы кешедә телгә карата аеруча бер сизгерлек булырга тиеш, ул һәр сүзнең тулы мәгънәсен аңлау гына түгел, аның эчке аһәңен, кай урында ничек яңгыравын, ниһаять, сүзләрнең үзара бәйләнешен тоя белергә тиеш”. (Ә. Еники. Язучылык хезмәте турында.) М. Мәһдиев – әнә шундый сүз остасы, кешеләр күңеленә матурлык бирүче бөек әдип, дип өстисе генә кала. 
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